
Das Ardenner Center im Ardenner
Cultur Boulevard bietet alles, was
Genießerherzen höher schlagen lässt.
Das ist moderne belgische/deutsche
Einkaufskultur im Ardenner Center:

✜ günstig Auftanken im 

OLD-SMUGGLER,

✜ Schlemmen und Verwöhnen im 

CAFETERIA-BISTRO,

✜ Einkaufen, fast wie im Schlaraffenland bei

AD-DELHAIZE. 

✜ Stilvolle und moderne Eichenmöbel im

MÖBELLAND.

Ardenner Ardenner CCenter enter 
EinkaufskulturEinkaufskultur

ohneohne GrenzGrenzenen
The Ardennes Centre in the Ardennes
Culture Boulevard has everything to make
the hearts of bon vivants beat faster.
Modern Belgo-German shopping culture
in the Ardenner Center means:

✜ Tanking up at attractive prices in the  

OLD-SMUGGLER,

✜ Feasting and treating oneself and others

in the CAFETERIA-BISTRO,

✜ Shopping, as if in the land of plenty, at

AD-DELHAIZE. 

✜ Stylish, modern oak furniture in 

MÖBELLAND.

Ardenner Ardenner CCenter enter 
Shopping culture Shopping culture 

withoutwithout bordersborders

ErlebniswErlebnisweltenelten zumzum

Staunen, Staunen, 
Schlemmen,Schlemmen,

ShoppenShoppen

ArsTECNICA: 
Di. – Fr. von 12 bis 18 Uhr
Sa., So., Feiertags von 10 bis 18 Uhr, Montags Ruhetag

ArsKRIPPANA und ArsFIGURA:
Täglich von 10 bis 18 Uhr, Montags Ruhetag

AD Delhaize - Ardenner Grenzmarkt
Täglich von 8:30 bis 18:30 Uhr.

Tankstelle und Bistro Old Smuggler:
Täglich von 8:00 bis 18:30 h. Das Café bis 18:00 Uhr.

Tankstelle 24/24 Std. am Automaten mit EC, Visa und
Mastercard. 

Hotel Restaurant Balter: Montags Ruhetag. Während
der Woche Nachmittags von 14:30 bis 17:30 geschlossen. 

Möbelland: Täglich von 9:30 Uhr bis 18:00 Uhr

opening hoursopening hours
ArsArdenn’ &ArsArdenn’ &

Ardenner Ardenner CCenterenter
ArsKRIPPANA and ArsFIGURA: 10:00 AM to 6:00 PM
Closed on Mondays 

ArsTECNICA: 
Tuesday – to Friday, 12:00 to 60:00 PM
Saturday, Sunday, official holidays:10:00 AM to 6:00 PM
Closed on Mondays 

AD Delhaize – Ardennes Border Market 
Open from 8:30 AM to 6:30 PM. 

Old Smuggler petrol station and bistro: 
Open from 8:00 AM to 6:30 PM;  the café until 6:00 PM. 

Petrol station open round the clock; 
payment by EC, Visa and Mastercard cards.

Balter Hotel Restaurant: Closed on Mondays, and in the
afternoon from 2:30 to 5:30 during the week.

Möbelland: Open daily from 9:30 AM to 6:00 PM.

ÖffnungszÖffnungszeiteneiten
ArsArdenn’ &ArsArdenn’ &

Ardenner Ardenner CCenterenter

ArsArdenn’ 
&Ardenner Center

Die Kunst zu staunen.
To marvel at art. 

WWorlds of  eorlds of  e xperiencexperience
to marvto marv el  at ,  el  at ,  
feast  on,  and shopfeast  on,  and shop

So finden Sie uns gut!
How to get there!

Öffnungszeiten: opening hours:
ArsFIGURA & ArsKRIPPANA ArsTECNICA: 

Täglich: von 10 - 18 Uhr Di. - Fr.: von 12 - 18 Uhr
Sa., So., Feiertags: von 10 - 18 Uhr

Montags Ruhetag                             Closed on Mondays 

ArsArdenn’ 
&Ardenner Center

Die Kunst zu staunen.
To marvel at art.

Direkt an der deutsch-belgischen Grenze, an der B 265 & B 421
Right on the Belgo-German border 

D-53940 Losheim/Eifel - Prümer Str. 55
Tel.: +49 (0) 6557 – 866

B-4760 Büllingen - Hergersberg 4
Tel.: +32 (0) 80 548 729

www. ardenner-cultur-boulevard.net
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ArsArdenn’ArsArdenn’
Entdeckungsreisen Entdeckungsreisen 

durch durch KunstKunst und und 

ZZeiteit

ArsArdenn’ArsArdenn’
Expeditions Expeditions 

through through artart and and timetime
Plunge into the sensuous world of artistic,
cultural and culinary pleasures right on the
Belgo-German border.  ArsArdenn’ in the
Ardennes Culture Boulevard is 

✜ One of the most important manger exhibitions
in Europe, ArsKRIPPANA, with exhibitors and
artists from all over the world;

✜ ArsFIGURA, the flair of imperial age in a
recreated district, complete with living rooms
and shops, as well as with masterly figures and
objets d’art from then and now; 

✜ ArsTECNICA is one of the first digital
model-train railways of Europe with more than
2,000 m of tracks and over 100 trains;  

✜ Temporary and permanent special exhibitions
and events on fascinating topics.

✜ Enjoy the time-honoured hospitality of the
Balter Hotel and Restaurant that can cater for
groups and parties of up to 200 people.  The good
plain home cooking hols body and soul together
with attractive set menus of the day and regional
specialities.  

Events, special exhibitions, guided tours,
workshops and much, much more round off
the cultural offer in ArsArdenn’ in perfect
harmony.  So do inquire for advice, and expe-
rience again the marvel of art.  

ArsArdenn’ArsArdenn’
TheThe high art   high art   

of of eexpert advice xpert advice 
The lively world of ArsArdenn’ on the Ardennes
Culture Boulevard comprises highly qualified spe-
cialist shops, where interested parties and experts 
can count on optimal advice.

ArsArdenn’ArsArdenn’
DieDie hohe Kunst  hohe Kunst  

der der FFachberatungachberatung

Zur lebendigen Erlebniswelt der ArsArdenn’
auf dem Ardenner Cultur Boulevard gehören
hoch qualifizierte Spezialgeschäfte. Hier werden
Interessierte und Fachkundige bestens 

beraten. Das Fachgeschäft für Ihre Inspiration:
Hier finden Sie Geschenkideen für sich und
Ihre Lieben in unterschiedlichen Stilen,
Materialien und Größen für jeden Anlass.
Lassen Sie sich in die geheimnisvolle Welt der
Hildegard von Bingen einführen, von seltenen
Mineralien und Edelsteinen verzaubern, von
Meisterwerken zum Sammeln verführen, oder
von Shona-Kunst Ihr Heim verschönern.

Das Fachgeschäft für Modellbau: Schwelgen
Sie in einem reichen Angebot für Ihre große
Leidenschaft. Rat und Tat und ein faszinieren-
des Sortiment erfüllen jeden Wunsch von
Tüftlern und Sammlern.

✜ die ArsTECNICA ist eine der ersten digitalen
Modelleisenbahnen Europas mit über 2.000 m
Gleisen und über 100 Zügen, 

✜ wechselnde und stetige Sonderausstellungen
und Veranstaltungen zu hochinteressanten
Themen. 

✜ Im gemütlichen HOTEL-RESTAURANT
BALTER fühlen sich Gäste, Gruppen und
Gesellschaften bis 200 Personen willkommen. 

Die gutbürgerliche Küche hält mit günstigen
Tagesmenüs und regionalen Leckereien Leib und
Seele zusammen.

Veranstaltungen, Sonderausstellungen,
Führungen, Workshops und vieles mehr runden
das Kulturangebot in ArsArdenn’ harmonisch
ab. Lassen Sie sich gern beraten und erleben
Sie wieder die Kunst zu staunen.

Direkt an der deutsch/belgischen Grenze
tauchen Sie in die sinnliche Welt der künstle-
rischen, kulturellen und kulinarischen
Genüsse ein. ArsArdenn’ im 

Ardenner Cultur Boulevard ist: 

✜ eine der bedeutendsten Krippenausstellungen
Europas, ArsKRIPPANA, mit Exponaten und
Künstlern aus aller Welt,

✜ ArsFIGURA, das Flair der Kaiserzeit in
einem nachempfundenen Stadtviertel, inklusive
Wohnstuben und Kaufmannsladen sowie mit mei-
sterlicher Figurenkunst von damals und heute, 

ArsArdenn’ 
& Ardenner Center

Die Kunst zu staunen.
To marvel at art. 

The specialist shop for your Inspiration, tee-
ming with gift ideas for yourself and your loved
ones in various styles, materials and sizes for
every occasion.  Get initiated into the myste-
rious world of Hildegard von Bingen; be ench-
anted by rare minerals; yield to the temptation
to collect figures; or brighten up your interior
with Shona art.  

The specialist shop Model making: Feast on a
rich offer for your great passion. Help and advice,
and a fascinating range will fulfil every wish of
tinkers and collectors.  
.
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